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MEGJELENIK MINDEN VASARNAP

Szerkesztőség es kiadóin v a Isi 
FO - u te za.

H ii i l i - t é n - k  d i ja z n ltá a  iszerilit. 

Kéziratok nem adatnak vissza

A választói jog.
A h ely es elm élet m egállja  :t h elyét a 

gyakorlati é íeth en  is, de ezen  e lm életnek  nem  
szabad  figyelm en kívül hagyni a  körülm é
nyeket, az  ad ott helyzetet. A választói jo g  
e lm életével is úgy vagyunk. E lm életileg  hívei 
vagyunk az á lta lá n o s  titkos választó i jo g n ak , 
h iszszük és tu d ju k , hogy az á lta lán o s titkos 
választói jo g n a k  el kell következnie. Elvileg 
is h e ly eseljü k  é s  törekszü nk  fe lé je , de sz á 
m olunk az ad ott helyzettel, a  fen n forgó  kö
rü lm ényekkel. N ézzük csak , hogy mit m o n
danak az  á lta lán o s  és titkos választói jo g  
te o re tik u sa i:

A v álasztó i jo g  m egilleti m indazon em 
bert, aki e lé rte  azt a  kort. hogy re á  ru h á
zott jo g á n a k  súlyát, fontosságát m egérti. E lég 
szépen in d okolják  is. Azt m o n d ják : Ha én 
egy ország b an  lakom , ott dolgozom  és ak
kor az  ország  törvényeinek  vagyok alávetve. 
E törvények  szerin t vagyok köteles é ln i, 
szok ásaim at szab á ly o zn i, szen ved élyem et fé
kezn i, élei. in ét irányítan i. H elyes, én  azt 
m eg is te.' cm . De k é rd e m : kik azok. akik 

1 e tö rv én y e k et h ozzák, m elyekhez egész é le - 
j tem et sza b n o m  k ell?  P olgártársaim  által m eg- 
I v á lasz to tt képviselők testü leté a  parla

m ent. Ez b izo n y  nem  igazság, m ert h iszen 
én  is p o lcára  vagyok e  hazán ak  és igy ne
kem  is kell, hogy jo g o t ad jan ak , hogy a 
törvények h o z a ta lá h o z  sz ó lh assak . Ezek a 
törvények s o r s o m ra  ép  oly  b efo ly ást gya
korolnak, m in t választó  polgáraim  so rsára ,

azért az osztó  Igazság azt k ívánja, hogy 
nekem  is jo g  ad assék  sorsom  in tézéséh ez. 
Ím e röviden az indokolás Ki tagad ja, hogy 
ez igazság, hogy ez h e ly e s?  S rn k iscm . N o
hat akkor iktassák törvénybe az á lta lán os 1 
titkos választói jogot. .N e m  leh et*  kiálltják 
•őhb oldalról. .M ég  n em  leh et* m ondom  
én Nem leh el pedig azért, m ert bárm ily 
szép. bárm ily világos az álta lános választói 1 
jo g  elm élete, szám olni kell ;i körülm ényekkel, 
az adott helyzettel. A közérdek m indig fö
lötte áll az egyéni érd eknek , fölötte áll lega
lább olt. aho l a  közvélem ényből m ég ki nem  
veszett a közérzület. M indenki a k a r ja , kö
veteli az álta lános választói jo g o t, kell is. 
hogy ak arja , kell is, hogy követe lje , de aki 
m ost egyszerre a k a r ja  ezt m egvalósítani, 
az vagy nem  ösm eri enn ek  az országnak  a 
körülm ényeit, vagy pedig nem  eléggé lelki- 
ö sm eretesen  gondolkodik hazánk helyzete 
fölött. Mert p ró b á lju n k  csak m egereszteni 
egy kicsit fan tázián kat és képzeljük el, hogy 
m egadnák a  választói jogot. Milyen p arla
m ent állan a a  nem zet képviseletében ? Az 
egész m agyar társad alom  képe alaposan  
m egváltoznék és különösen a főváros k e
rületéből hat a  szocia listák  kezébe kerülne 
és a p arlam en t többi p ad jait tót, rom án , 
szerb , szász, nem zetiségű képviselők fog
lalnák el.

A m agyar nem zetnek ez a parlam ent 
ásn á meg a s ír já t és l. n gyelország sorsára  
ju tta tn á . Látjuk tehát, hogy az á lta lán os 
választói jo g  ma sa já t, közérdekün kbe ü t

közik. M iért? m o n d ják  so k an . H iszen kül
földi országokban is van  á lta lán o s választói 
jog  és azért a parlam en t rend ben tárgyal, 
a  n em zet érd ekét védi. H iszen ép en  azért 
b oesá jto ttam  jó  előre , hogy az általános 
választói jo g  elvileg, e lm életileg  h ely es, de 
tek intetbe kell v en n i az adott helyzetet, a 
körülm ényeket. M agyarországon m a az  á l
ta lán o s választói jo g  rom lás, de egy b izo 
nyos idő m últán áldás leh et. R om lás pedig 
azért, m ert egyrészt a  m ég éretlen , hogy a 
választói jo g  fontosságát, nagy súlyát m eg
értse . m ásrészt a  nem zetiségek lelk etlen  iz
gulok h atalm ában  vann ak. M agyarországon 
az álta lános választói jo g  csak  fokozatosan  
valósiiható  m eg, m ég pedig oly  fokban, a 
m ily fokban képesek vagyunk az  okokat 
m egszüntetn i. M ert ezek az okok nem  ál
lan dóak, ezek az okok helyes politika m el
lett m egszünteth etök. A nép éretlen ségén ek  
az ok a  m egszünteth ető  az iskolával, haza- 
tias egyletekkel, m űvelődő in tézm ényekkel. 
Meg kell ta n íta n i 'a  nép et az írásra , o lva 
sásra , nem zetének m ú ltjára , helyzetére egy
részt, m ásrészt m eg kell értetn i vele a vá
lasztói jo g  fon tosságát, a polgári hazafias 
kötelességét. A m ásik ok m egszüntetése n e 
hezebb , de nem  leh etetlenség . O kos gazd a
sági politikával m eg kell értetn i a n em zeti
ségekkel, hogy a  m agyar állam  ép úgy g on d 
ju k a t viseli, m int m ás polgárét, hogy a  k i
telő való gravitáció ju k  h aszon talan ság . de 
hálátlan ság  a m agyar n em zet, a m agyar 
állam  iránt, m ely érdekükben ép úgy dől-

TÁRCA.

H ej de fe h é r  . . .
Hej de fehér ez a viliig,
A kedvesem meg fekete 
Megveri engem egy leánynak 
Piros ajka, kék szeme.

Mit csináljak? esőkul nem ad,
Csak az esküvő után 
S  hej ha feleségül veszem 
Kiver vele az apám.

Édes apám is csak legény volt 
Édes anyáin szegény leány 
De azért az öreg apám 
Nem verte ki őket ám.

Ezért én is ngycsinálok.
Akármit mond édes apám 
Ha kigyelmed ki is verne.
Nem enged az edes anyám*

KAIiAH U
_

C sotos P é te r
Az „Alső-Lendvai Híradó' eredeti tárcája 

Az öreg ( '.s:itos Péter vagyonát jó  félmillióra 
becsültek. Óriási vagyon az olyan emberkezében,

ki közönséges purasztsorban született, ki csak va
sárnap jár kék dolmányban s aki a foghagymás 
pirítást tartja a gaszlrono i la remekének. A ren
geteg vagyont ü maga -/• /.te. Vegyesen: eszével
és kezével. Negyvenéves háborút viselt azért a 
háromezer hold földért, amit szerzett. Meg lehe
tett elégedve a hadi zsa mynyal. Aminthogy meg 
is volt.

De életének alkonyában mintha a jó  Isten 
elfordította volna róla a ómét. Már nagyon is 
súlyosan látogatta meg. < '. vegyen maradt egyetlen 
diák liávnl s egy évre i i a szorgalmas, derék 
szép fin is meghalt.

De az a rettenetes -apás sem törte meg az 
erős, energikus lelkei. A fatalizmus engesztelő 
régióiban Imzta meg u n ; ' Ennek igy kellett lenni 
Ez igy volt megírva

Á munkál csak úgy végezte, mint azelőtt. A 
| gazdasszonya, ki ki— ' -  •■tbes, nyclves asszony 
' volt, gyakran vetette ' a kérdést:

— Ugyan kiért i >r magát?
Az öreg jóízűen válaszolt.
-  Csak azért, hogy legyen.

Egy meleg nyári napon, úgy két heltel Péter 
I Pál előtt az öreg Csoto- a tanyáról jött haza 
' rendes, könnyű paraszt-/' ^ ren. Az utón egy borot

vált képű fiatul ember, kinek poros ruhája elárulta, 
hogy messziről jön gyalogosan, megszólította: 

Bácsi, kérem nem venne fel engem? 
Szívesen, tessék felugrani.

A fiatal színész a jövő pillanat' un már ott 
iilt a pokróccal leterhelt szénaülésen. Beszédbe 

! elegyedtek.

— Hová tetszenék igyekezni? kerdezte Csotos
Péter.

Gyomáru.
Tyüh, az meg jó  oda van. Jöszekerrel is 

legalább négy óra járás. Velem a feleutjáig eljöhet.
— Köszönöm szépen.

— Aztán ha nem sérteném meg a kérdésem
mel, mi járatban lenne Gyomán?

Hát ez úgy van, bácsi, válaszolta a szí
nész, hogy én színész vagyok.

-  Úgy? Ámbár sejtettem némileg, minthogy 
borotvált ábrázatot tetszik viselni. Hol tetszett ta
nulni. a mesterséget?

A színész, ki jóízű, vidám fiú volt, mosolyogva 
válaszolt:

- Nem tanulni kell azt bácsi, hanem tudni. 
A kutyát se tanítják ugatni, mégis tud.

-  Az már szent igaz. De azért mégis járt 
iskolákat?

-  Hogyne? diák voltam Halason.
Halason? kérdezte az öreg. önkény

telenül nagyot rántva a gyeplőn.
-  Ott.
Csotos Péter arcát nagy szomorúság lepte el.

- Hej sóhajtott az en fiam is halasi 
diák volt. Most nyolc esztendeje, hogy eltemettük.

A színész nyugtalanul nézett az öregre.
- Csak nem Csotos Imrének hitták? — 

kérdezte izgatottan.
-  De bizony úgy hitták az istenadtát.

No hát, az nekem iskolatársam volt, a 
legjobb pajtásom. Sohusem volt, nem is lesz olyan 
igaz barátom. És hogy tanult! Tudja-e urain, hogy
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gozik . m int m a.' la k ó ja  érd ekében . Meg kell 
osm ertetn ü k  velük lelketlen  izgalúik ön ző 
cé lja it  és m eg k«-ll tam tam  őket a m agyar 
szóra , m agyar érzelem re. És am ily tokban 
sikerül ezen  okokat m egszüntetn i, ép oly 
fokban kell k ite rjesz ten i a választói jog ot. 
Ks leb eg jen  az  illetékes kórok szem e előtt.

ALSO-LENDVA. 1904.

H Í R E K .
Zalavármegye törvényhatósági bizottsági 

tagjainak 1904-tk m te kiadott névsorában vidé
künkről a következők szerepelnek. l)r. Friedman 
Bcrnat, Feczek Gyöigy. S/.aniveber József, Hajós 
Mihály, lvámes György, l>r. Berger Ignác, Noo 
Ferenc Fóliák Lázár, Raj Jozsci. Lángéi- Makar, 
K i "  Fal. I)r. Laubhaim.-i Oszkár, Osvald József, 
herczeg Sulykol szky Vielor, Hujuiássy Ferenc, 
Foppel l.ajo- zalamegye vaiaszlolt bizottsági tag
jainak névsorában: l'ses/troH en  Sándor János.

Istváu, Nagy Pál. B a k s á a : Szép 
György, l'akues János. Halaié/. Ft-reue, Haka 
(labor,* Soos József. Roller Nandui. S zen tg y őrg \ -  
vd/gnin: l'.aboic'av Fal, Meike l- .ia n , Dr. Buoli- 
berger József. L e n t ib e n :  Tóth János, Horváth 
tiyozo, Tóth Sándor, Boros Ignác Kovács István. 
Kovács Sándor. A lsu len d v u n : Fuss Nándor. l»r. 
Jo/su Fábián. Kl.dll János, Hazy János, Yida J á 
nos. Tivadar Ferenc. Yolper Fal.

Karnevál herceg Folyó lm l en zajlott le 
a helybeli ülik. tűzoltó egylet stílül Ferene/.y Jó 
zsef vendéglős termeiben rendezett a/, idei far
sangi naptar ci-ú. de egyszersmind egyetlen es 
utolsó balja. A termeket megtöltőn s/.cp es nagy
közönség a legszebb egyetértésben reggeli 7-ig tel
jes szambán együtt maradt. A 'zmini nem akaró 
kedélyes jó  kedv, rend, terenidiszites, a talp ala 
húzott siebbnél-szebb csárdások. az urak asz
talánál a bohémia. a fel-fel harsaim gyakori éljen, 
mely a testület kiváló es közszeretetnek örvendő 
elnökének K Hajós Mihálynak szolt, liultmuiiu 
Lajos testületi alparanesiiuk, Ttmia János es Tivadar 
Ferenc szokott tapintatos rendezésére mulatott.

A tűzoltó testület mindenkori nemes czéljat. 
neliez feladatat melynek eddig fényesen felelt 
meg, - - itt e helyen nem célunk részletezni es 
fejtegetni.

Jel mondatához : „Kgy valamennyiért vu- 
laineniiyi egyért* hűen a jelenvolt tűzoltók mind
egyike fáradhatatlanul iparkodott, hogy vendégeit 
szivükben a legkedvesebb emlékekkel távozhassa
nak - ami teljesen sikerült is.

Nagy hal volt a szó-szoros értelmében, egy
részt a táncol,i kedves hölgyek világos virrudtig 
való kitartása ; másrészt pedig igazolja, hogy a 
zene, tánc, illultársusag, szép szemek csillogása 
okozta laz behatása alatt az urak Adorján Falué uno
kája. (iyergyak Tiiika letenyei birtokos leánykája 
a .szépek legszebbike' — legyezőjét idézetek és 
jelmondatokkal rogloim/.tck tele; s e jelmondatok

közöl bizonya ra nem ulols.) helyen áll .aki lega-
lábh ■egyszer szerel, unnak nincs joga átkozni az
eletet

Minden elejeiül végig szép, kedves es na-
gyón jo  volt. s lia vau megis valami, amin saj-
nálkoznunk, ugyan nem lehel inas. mint hogy a
lüzolt ok nem jelentek meg nagyobb számban es
hogv •gy-'-gy lágy bostoni nem n testület zene-
kai a játszott.

A tűzoltó hal anyagi sikeréről van szeren
cscuk a következőkben cl- záinolni:

Belopó dijjakból 1" r.ilvt 153 kor. 70 fillér.
Felüliize lesekből . . 102 kor. 9() fillér.

Összesen . 250 kor. liO fillér.
Kbhol a kiadás . . . 100 kor. 34 fillér.
Tiszta ji ivedolém . . lót; kor. 20 fillér.
Felulliz.e Hók : K. Ilii - Mil.alv 10 kor. Teke

Dénes■ 4 K 50  f. Halkam Krnö 3 K. Fuss Nán-
dór li K. lvái Iies (ivörgv .1; K 5 0  f. Heves/ Samu
3 k Németh Imre 3 K. Vlurányi Kn 1 na:i 2 K ->U
r. Momar Joz el. Hacz li.•la. Biro Lajos. Tóth
Kam it. Ma ívfasovszki \ iiiiee. Ferber Jozsefnc,
Csőin• n Gergely, dr. Wo ilk Adolf, Pataki Kai-
mán, Korín >s Annin 2 -2 li Foppel La|o-. Grosz.
Bein. Marton Kálmán. Seb M iire/, li irolv. \\ ortllian
Béla, Pollak 1 Polliik .loz.sef. Gazdag János.
Kor,. lills >.tndór iPoleshaz.ai. lilán .Sándor. Artuer
Perenic. I.euarils \ iktor. Lei nic/kv N (Szent Grótli),
Hnimicr Arin n es Sí erű II. ill ik egvi-nkint 1 K -i0 f.
1 llgc r Ferenc . Harl/.sányi János. Báder llerm iii.
Faragó l>lvani. Illés Gyula. N. N. 1 1 K Anistein
Benő .HU 1. |.ovinger Viliin Sarkain- l> -u - \ og-
riucsies Lajos . Kreyer Lipr Horváth Lajos Hiller
Albert, N. V., Zrinszkv Saaidor, Neme.h Sándor.
Nagy Ferenc. Novol.iv M, a u . Kk-faud Dávid. N.
Y , liloinölkv Lndre. Frei- i ívnia. Maiul'Ibiin.n
M • Hara.iyai Béla. Féld imm Ferenc, W allers
dorle r Henrik . Gallils Tűm a-. G cg r Ariin. . Far-
kas .MIlkloS, Gixiihoez István . Tháleez. István, Sznuer
János, Aiidrosccz Lénáid. Smmnku Lajos öl) -50 f. 
LVutseli N\. Adorján Pálne 40 40 f. Yeriiauesies
Nándor 30  I. Vörös Gyula 10 f.

Ferene/.y József vendéglő- úgy a kiszolgálás, 
mint az eleiek es italok Kimgastalan jóságáért 
a legnagyobb elismerési erde nli. Adja az Isten, 
hogy a tüzolto-egy lel, mely varosunknak ez idö- 
szeriut valóban mostoha gyermeke több ilyen jól 
sikerült ballal anyagilag meg jobban gyarapodhas- 
sek Imgy a reá varo nehéz feladatnak minden
koron bcrsüieliel felelhessen meg.

Hertelendy család levéltára. Hertelendy 
Ferene vármegyénk főispánja a Magyar Nemzeti 
Múzeumnak ajándékozta a Hertelendy eselád levél 
tarái, a melyben igen érdekes levelek vannak 
Deák Fercnetöl. Volta1, a levéltárban Széchényi 
István gróltol is levelek, azonban Hertelendy azo
kat a Magyar Tudományos Akadémia Széchenyi- 
muzeuuiáuak ajándékozta.

Varmegyei bal. A föispáni beiktatási ün
nepély bezárását nyerte a varmegye fiatalsága ál
tál r íuiczett táncmulatsággal. Zalavármegye fe- 
ny, - baljainak képe elevenedett fel a jidenvollak 
lelkeiban, es kénytelenek voltuk elismerni, hogy 
a mostani Qatalek kilesznek a régieken. Tudósi

rajta kívül senki sem tudta a gorög rendhagyó 
igékét.

Ugyan? - kérdezte az öreg.
— Senki! Ksküszöm önnek.
Az öreg Csolos arcát valami különös büszke 

kifejezés lepte el azok mialt a görög rendhagyó 
igék miatt, amikről igazán nem tudta, hogy mi fán 
teremnek. He bezzeg tudta a lia.

A színész kifogyhatatlan volt elhunyt burai
jainak magaszlalásabun. Szavából őszinte melegség 
arad) elő. mi az aput rendkívül boldoggá tette. 
Kihallgatta volna napestig, reggelig.

De jó  tette, hogy felkérodzkedeU a ko
csimra. Ha nem sértem meg, mi is a becsüle
tes neve.

- Térey Karoly?
Úgy? Nohal az isten tartsa meg. Most 

már egy-ket napra csak uulum marad vendégnek?
-  Nem lehel, kérem, szívesen tennem, már 

csak azért is, mert az Imre apja.
Tercy Károly aztan hosszasan elmagyarázta, 

hogy neki. hogy gyuiogszerrei indult, milyen fontos 
oka van a színtársulat megbukott. Nem tudnak el
jönni onuan. ahol vannak. Neki ennélfogva nyo
mára kell menni bérletet csiuuli.i, pénzt felvenni 
a bérlőktől s elküldeni uz igazgatónak.

Az öreg Csotos nagy érdekkel hallgatta a 
magyarázatot, melynek végzetével éppen haza ér

kezett a haza elé. Megállította a kocsit es kerdezle 
a színésztől:

Aztan mennyi pénzt akarna összeszedni?
— Kétszáz forintot.
—  Kétszáz forint? Au nem is pénz. Azt 

(lyonia varosa nélkül is eligazíthatjuk.
Hogy ?

— Hát úgy. hogy lesz. szives beljebb kerülni 
aztán megmondani, hova kc|j a pénzt küldeni? 
Kn aztán lóra ültelek egy bérest, aki egy keltőre 
elviszi.

Úgy is történt. Az igazgató hosszan tartó 
csuklást kapott a meglepetés örömétől. Kgész é j
szaka azon törte a fejel, hogy honnan tudta Tén y 
Karoly ilyen nrdöngös gyorsasággal előteremteni 
a pénzt. Hiszen, hu tornát csinált időközben, ak
kor sem jutott volna hozzá ilyen hamar.

Negyed napra Térey elmagyarázta a csodát. 
Akkor ültette kocsira az öreg Csotos. Klöbb azon
ban kivitte a tanyára s úgy inegfürösztötte tejbe- 
méxve, hogy a boldogult Kannán óta magyar szí
nész meg úgy nem fürdőit.

A színigazgatóban az állomáson egy nagy 
elhatározás érlelődött meg. Közölte a színtársulattal.

-  Kimegyünk az egész társulatiul Csotos 
l’eter tanyájára s olt előadják rendkívüli díszelő
adásnak a Bankban!.

Mindenki, még a sugo is, remek ötletuek

tónknak sikerült a jelenvolt hölgyek névsorát 
következőleg feljegyezni. Ajknme Giö.uörey K.da 
(Fkk). Bogyay Elememé, Cserián Karulyné Forsler
Ki ok ne ....... .. . Gyo n .e.-y  Vine-UU (tlk k ),
Hertelendy Béláin- (Nagykanizsa), Hertelendy 
Felennie, Hertelendy J "zselici (Vindornyalak). 
Hertelendy liyuláne (Magyar licites), Dr. Háry 
Istvánná, Isou Jánosne, JerITy Adolfné (Nagyrécse), 
Kovats Kálmánné (Budapest), Koller Istvámie 
(AlMirajk), Lányi Kálmánné, Meslerházy Jenöné 
[K iszahaza), Marzsó Sándorne (Nagykanizsa), 
Oltav Cuidóne (Szentgyörvár) báró Putheány 
Istvánná (Keszthely), Rajky Lajosné (Jakabfa), 
Skublics Imrene, S/.ücs Dezsőm; (Nagylalud), 
Sebestyén Lajosue (Nagykanizsa), Thassy liaborue, 
llj. Thassy Imivné (Felsörajk), Töreky Aladárnó 
(Fuszlalörek). üdvurdy Vineeue, Yéssey Lászlóim 
(Va.-hely). Csornák Meláni. Forsler nővérek (Gyula- 
keszi), Hertelendy Nelli es Irén (Vindornyalak), 
IhTteieudy Mariska (Mugyaigeucs) Háry Clarisse, 
lso" Viola. Jerliy Mariska (Nagyrécse), Lányi Ilonka 
es Margit. Ollay Malvin (S/.enlgyörgyvár), Rajky 
Irma (Jakabla), Sebestyén Kata (Nagykanizsa), 
Skublics Anlika és Marianna, Skublics Gizella es 
Lenke ( \ndrashida), S , iies Ratika (Nagyfalud) Töreky 
Irén és Mariska (Pusztalörek), L'dvurdy Ralika. 
Véssey Va.-ti es Rozika (Várhely).

Uj ropirat. l)r. Lengyel Zoltán orszgy. 
képviselő, a , Független Magyarország" szerkesz
tője, egy nipirutol adott ki a , független pártpo
litikáról*, melyben nagy temperamentummal es 
igen ügyesen ir a címben foglal; kérdésről és a 
Kossuth pariból való kilépéséről. Kivezette! lehet 
olvasni. Mcgrehdclhelö itala, ara egy korona.

Az „Alsolendvai Takarékpénztár" maré. 
ö-en tartja rendes évi közgyűlését, melynek tárgy- 
sorozata a következő; 1 A közgyűlési jegyzőkönyv 
hitelesilesore két részvényes váias/.lusu. 2. Az 1903. 
évi üzleteredményröl előterjesztendő iguzgalosagi 
jelentés. 3. Ugyanazon évi zárszámadás es mérleg 
felülvizsgálása, valamint az elért jövedelemnek, 
az iguzgalosagi es felügyeló-bizollsagi jelentés 
alapján, — mikénti feloszlása. 4 . Az igazgatóság 
es felügyelö-bi/.ottsaguuk a felmculvoiiy megadása. 
5 . Kgv igazgatósági tag valaszlusa. ü. Esetleges 
indítványok.

—  A bellatinczi poly. olvasókör f. év január 
24 én tartotta évzáró közgyűlését, amelyen a tiszti
kar következőleg alakult meg: Kluö|»: Szepessy 
Sándor, alelnöki Hajdú Aladar, pénztarnok; Friil- 
ricli Ferenc, köuyvtáriiok: Szcpessy Gusztáv, jegy
zővé : Habaclit János; választmányi tagokul 0 bél
és ti kültag választatott meg. - Kste sikerült 
táncmulatságot adóit a kör saját helyiségeiben, a 
melynek ti-zta jövedelme a kör könyvtara javára 
lordiltutolt.

Muraszerdahely ifjúsága a muruszerduhelyi 
szegénvsorsu iskolás gyermekek javára folyó hó 
ti-áu S zívós Lajos vendéglőjében igen jó l sikerült 
mulatságot rendezett. A mulatság nemcsak erköl
csileg, de anyagilag is elég sikerültnek mondható. 
Felül'i/.etlek: Orosz Béla (Alsolendva) 2 K 40  f. 
Karkaries Sándor (Pcteshaza) 1 k  40  f. Csury 
Janosne 1 K 40  L Groschl Károly, Mayer Jakab,

talalta a művészi kirándulást. Három parasztsze
kér szállította ki a dekorációkat s a  dekorációhoz 
szükséges művészi személyzetet. Az öreg Csotos 
tüntető örömmel logudta a művészi iinváziot.

— Ennél okosabbat igazán nem tehettek 
volna.

Kgy repülő dohánypajta lelt kijelölve aréná
nak. Az öreg Csotos maga eepelte a deszkákat, 
gerendákul a sztnpudépiléshez. Délben kitűnő 
tanyai ebed várta a vendegeket, kik örömmel álla
pítottak meg, hogy Térey Károlynuk Kamumra 
vonatkozó hasonlatában semmi túlzás nem volt.

Az előadás is zavartalanul folyt le. Azaz 
nem egészen . . . Minden úgy inent mint a karika
csapás. csak egy nagy hiba mutatkozol: Csotos 
Péter nem volt látható. Ksle eltűnt azóta senki 
nem látta.

A színészeket ez a körülmény nugyon dep
rimálta. De alig szállt szét az utolso tabló gürög- 
tüzéuek a füstje, mikor Csbtos Puter megjelent.

Mindnyájan szem hányásokkal illettek.
— Kjuye. ejnye, mégsem nézte az előadást I 

—  mondotta — az igazgató komoly elkeseredéssel.
— Nem leheteti, könyörgöm, le kelleti men

nem a birkausztutolioz. K ülőmben nem az előadás 
számit hanem u szívesség . . .

ZÖLDI MARTON-
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S|Ht/.or Hermán (8/.eleneze), Hosenfeld Jakab, Büch- 
ler Gábor (Kelhát), Sziies Lajos, Horváth Lajos (Alsó- 
Lendvai. Grob János l - l  K. Cserucsecz András 
^zolencze) GO t- Farkas Miklós (Rédics), Horváth 
l,a|us, Hui*z József. Koutrecz Antal, Zsilavecz Mi- 
li.uy. Weincr József, l'akody Ferenc, Schmiedtné 
(Aii-olendva) 4 0 —10 f. — Összesen Ifi K. A 
lünmarudo tiszta bevétel a muraszerdahelyi sze
gény iskolás gyermekek részére fordittatott.

A göcseji nagy bal. Január 31-én tartotta 
a novai társaskör sikerült balját. Kimondhatjuk, 
hogy e bal igazán sikerült, mert nemcsak az 
anyagi eredmény volt igen szép. hanem az erkölcsi 
is. Jól mulatott mindenki. A göcseji urak rácáfol
ták arra a régi közmondásra, hogy a hál este be
áll reggelig áll, mert bizony annak csak gyertya
szentelő napja vetett veget. A hölgyek reggel 7 
óra után lassan eloszlottak, de a jókedvű liulal- 
sag együtt maradt egesz nap. Estefelé pedig a 
helybeli hölgyek jó  részét vig muzsikaszóval kí
sérték vissza és folyt tovább a bál. még cinciké- 
dettebb hangulatban es kedvvel másik ejjel is 
egész a hajnali óráig. Így a bál két ejjel tartott!

ügy hírlik, hogy ez volt a vármegyében a 
legsikerültebb bal eljegyzések dolgában is, mert 
nem kevesebb, mint négy ifjú pár fogja azt loly- 
tatni holtomiglan holtáiglan. Kívánunk sok boldog
ságot az uj pároknak, kiknek örökke emlékezetes 
lesz a novai bal!

A mint ertesülónk Liekey Kde a .Korona 
Szálló" eddigi bérlője március 1-en átveszi a 
varasdi .Vadem ber" Szállodát. Kívánunk neki sok

Vívó tanfolyam. Karó Chappon Karoly az 
ország legjobb vivómeslcreiuek gyike l- 'i i  meg
kezdte vivolaufolyumat. Tanítványainak ■'/.ama ed
dig 18. A mester szisztémája egészen modern. 
Tanítványait páratlan könyedseggei es ügycs-eg- 
gel tanítja, úgy hogy azok rövid idő múlva a 
legszebb eredményi mutatják fel.

A kir. jarasbirosaghoz a múlt heten is
meretlen egyéniség betört, a helybeli csendörseg 
a tettest erélyesén nyomozta. A nyomozásnak mar 
is meg vau az eredménye, ugyanis a betörőt 
Borbély István csavargó személyében szombaton 
allögta s a kir. jbíróság fogházába szállította.

Jumbur Pál korlesz folyó ho 8-án tébolyba 
esett. A szcrenesellen ember rendkívül szorgal
ma  ̂ munkás fériiu volt a kitol csak nem reg 
ragadta el a halál nejét. Valózzinüleg a súlyos 
csapás fosztotta meg eszelöl. Kme szerencsétlen
ség legsúlyosabban érinti azokat a kedves, a vég
telen fajdalmai megértem nem tudó kiesi arvakal 
a kiket az anya halála tett árvákká.

Piaczi gabonaárak.
Búza . . . .  14 K. 70  üli.
Kozs . . , . 11 K. 3 0  fiil.
Árpa . . . .  I I  K. Í 0  üli.
Zab . . . .  11 K. 70  fill.
Tengeri . . . U K .  30  lili.
Burgonya 3 K. J 0  fill.

.Meg eddig semmi jutalmat sem nyert* 
válaszoló Tiberius odavetöleg.

.Latod kedves tinin" szolt tovább Lídia -* 
az élet legdrágább kincse az embernek, ö tehal 
legdrágább kincsedet mentette meg, mert hu az 
orgyilkos toré leged ért volna, most nem volnál 
császár, s nem volna lium. Az idő halad, csele
kedni kell. en azt hiszem, hogy l'ontms l ’iiatusra 
nézve legkielégitöbb jutalom volna eleied meg
mentéséért, ha ötét Judea es bamuria helyttur- 
tojava vagyis procuratoravá nevezned ki."

Kiismerem, hogy Pontius Pilatll:■" vala-

érdem
Tibor IUS ,U .non önlel.ildoz.iis.ierl meg
)lné a zl a jutáin:iát, s mióta Konnabu került.

! annyint III 11Velodött, hogy becsülettel 11neit is állna
I helyet. de e 

Ívelte,
n annyira 1Meghízom . i mié, s annyira

megkei in, hogy nehezemre esni ■k öt nei-
' külozn

.D e annak is jövő kell" folytató Lívia 
.nem maradhat örökösen testőr, ezzel legke

vésbé sem volna mcglizetve azon cselekedete, hogy 
eleiedet a sajat életének kockáztatásáéul is meg
mentette."

.Jó ,  jo "  - válaszoló Tiberius .en  aka
ratodban megnyugszom, de előbb, mint a kine
vezést ulairom, ezt a dolgot közölni akarom Seja- 
uussal, Pontius Pilátus főnökével, a leslórscg 
parancsnokával."

„Mi köze ahhoz Sejanusuuk?" mondó 
Lívia leiháborodva .ha le l’ontms Pilátust 
Judea es Sumaria helytartójává kinevezed? mggsz 
te Sejauustol, nem vagy le a romai világbiroda
lom független, mindenható császára? jer , a mellek 
asztalon van az írószer, s itt kezemben van a
p e rgui lent kme vi zes-el ellátva, írd al;

Hog au tégy 0111 azt ily elhainark i)dva*
vedem zell rd ie r iu s .hiszen Pvztius ’ilutust is
megkt dezi 1 kellen . hogy haji.ind . e tornát itt
b u g y ii s a 011 állás 1 elfoglalni?'

mar iszt.ibau vagy m m ' monda
Lívia hajlandó Komái itt hagyni. ha azon
állást •ínyt ri.

Várjunk hol lapig" — védekezett Tiberius
dig neg g oiu olom a dolgot."
Be eu uen varok egy percig sem !"

mond; Liv a nyers hangon — .  hol Jogú t férjéin
Octuviau Augusztus császár végrendelete uen veled
egy ült örökösévé 11 evezett, ennek folytán kormány
társad vagyoK, s 1 lint ilyent a tanács Augusta
névve is l s/.tell 1; •g, ily állasomban most mar
követő IMII. hogy a kinevezést Írd ala!„

l l a t jó l vai - valas/.olu Tibe •m- egy-
kedvű '« .ha 11 ár annyira kívánod 11 a lá ír ó in
de hu luj esz, léged okozlak anyum.

Ízzel a uielk k asztalhoz ült, a p ■rgameul-
ben fi glalt kész ki levuzést aláírta, inéi et aztán
Livin összi hajlott, s ellett, s nyomban távozott.

(Folytatása következik).

S ze rkesz tő i üzenetek.
Egy Anonymusnak A hozzánk névtelenül ér

kező dolgokra nem reflektálunk.

CSARNOK NYILrTTÉR.*)
Pontius Pilátus.

-  Történeti beuély. —
Irta : e g j lm z u s b ü k k i  D erv ttr ic s  hn ln in n .

(Folytatás).

Lívia helyeselte az eljárási, s ígéretet tett, 
hogy fiánál Tiberius császárnál keresztül hajija az 
ügyet, ha csak az valami nagy akadályba nem 
ütközik.

Kgy hét múlva Lívia fiával Tiberius császár
ral egy teremben egyedül lévén, vele következő 
beszédet kezdett:

„Fiam ! való az. hogy, ha Poulius Pilátus 
Aqun vívónál azon orgyilkosságra vetemedett pan
non ifjál meg nem ragadta s földre nem teperte 
volna, hát te tizen orgyilkosságnak estél volna ál
dozatul."

.Magam is azt hiszem, anyám* válaszoló 
Tiberius .szegény Pontius Pilátus helyettem a 
pannon ifjú lőrétől ö kapott egy szúrást melleb .*

. 8  minő jutalmul nyer, tőled szegény Pontius 
Pilátus* Kérdé tovább Lidin - .hogy saját 
életének kockáztatásával is megmenté a le ele
iedet ?"

N y ila tk o z a t .
Az „Alsó Lendvai Híradó* február 7-iki szá

mában Mois Gyula vöigyifalui néptanító által közzé
tett nyílttéri közleményre sajat reputatiom érde- 

i kében, de az igazság megóvása szempontjából is 
kénytelen vagyok válaszolni. A közlemény tartalma 
túlzott és valótlan. Tény az. hogy én Tersánszky 
Margit alkalmazottamul hivatalomból elbocsájtol
lúm, mert a köteles engedelmességet megtagadta, 
többrendbeli rendellenségei követett el, engem 
fői ükét, a ki neki ellátást es fizetést adtain, de 
sőt feleségem s leányomat több Ízben becsmérelt 
és sértegetett; de elbocsajtoltain főleg azon törvé
nyes oknál fogva, mert uyuvula törő betegségben 
(epilepsiába) szenved, u posta Távírda hivatalban, 
tehát nyilvános helyiségben többször összeesett 
(az orrán és a száján a hah jött ki). Nem csuk 
jogom, de kötelességem is volt tehat öt a hiva
talból eltávolítani. Kzórt engem senki ember fia 
felelőségre nem vonhat, pláne tikkor, a midőn en 
az esetet felettes hatóságomnak, a pécsi posta- 
tavirda Igazgatóságnak bejelentettem. Mégis engem 

<• Az e rovat közöltökért nem vállal felelős a txork

felelőségre vonandó, megjelent meg az nap este 
italain fennevezettnek az édesanyja Tersánszky 
(iyulane. Midőn en higgadtan es szép szóval fel
világosítottam, most nevezettet arról, hogy miféle 
okok kenyszerilettek engem arra, hogy leányát el
bocsássam, családtagjaim jelenlétében, tehát családi 
tűzhelyemben elég vakmerő volt oda nyilatkozni, 
hogy .küiöiuben örülök annak, hogy leányom egy 
ilyen .Uesindel", .Bagage* népségtől megszaba
dult*. Midőn én erre azt feleltem, nogy szemtelen 
aljas dolog ram ilyet mondani, mert én tisztességes 
múltú ember vagyok, büntetve soha nem voltam. 
Kzen kijelentéseimet jogosan tehettem, mert a 
velem szemben alkalmazott sértés állal erre pro- 
voealva lettem. Ki meri ezek után azt állítani, 
hogy en ártatlan es tisztessége* hölgyekkel szem
ben sértést követtem volna el es kivonhat engem 
telelösegre, ha a becsületükben állítólagosán meg
sértett hölgyek hozzátartozóik nem teszik, mert 
ok nélkül nem is tehetik. Ki adta meg a jogot, 
honnan veszi a jogot s mi jogon lep fel egy falusi 
néptanító ellenem, l'gy tudom, hogy a hölgyeknek 
meg csuk nem is rokona. Igaz, hogy alkalmazottam 
korul csapta a szelet, de ez még nem jogosítja ot 
lel arra, hogy kel seged társaságában privát laká
somra berohanjon, tőlem minden bevezeles nélkül 
olyan írásbeli nyilatkozat kiállítását követeljen, mi 
nem felelt volna meg a valóságnak! A bíróság 
itelelere hivatkoztam, , orvul engem megtámadott
s oki.•vei arezomba vágott s rajtam köny u testi
sértés l követelt el. Szaihósködésnek minősítem az
orviai nadoiiak a/.ou nyilttei’i előadásai, liogv engem
töblis.'ór feiképell volna ; mert engem oklevél csak
egy-z.'er ütött meg s aztai 1 ugy 0  mint kel betoia-
kod 0 segéde azonnal mejgfutamodtak. a tniut az
msiiitimnui jelenlevő felesiegein es leányom seprűt
logoit ellenük. Kgy-két eiinleket vittek m.•giikkal
(szegyreu a futás de hasz nos). Csudálatos dolog.
liogv a mai uapsag olyun emberek liivalk( •znak a
lovagilassag szabályaira s finom érzékre, a kik a
lovog uissag legelemibb kóvetelmenyenek sí„m ii tud-
uuk megfelelni s tisztességes úri uok jelenlétében 
orvtámadást intéznek. Szinte hallom erre a nagy
közönség véleményét hogy, hogy lehet kívánni azt* 
hogy egy vólgyifaluai tanítónak egy szikra fogalma 
is legyen a lovagiasság szabályairól, 1111110! kevésbe 
érzéké. Különben is felesleges nekem a lovaglás 
ságról beszelnem egy olyan emberrel szemben, a 
ki ellen un a helybeli, kar. járásbíróság előtt parbaj- 
vetseg. magáulak megsértése miatti vétség es 
könnyűte-ói sértés vétségé miatt vádiuditvunyt 
teltem. Mois (iyula lalusi néptanítónak illetek - 
télén bcavutko/usu s a nyillterbem sértegetései 
engem hidegen hagynak ép úgy mintha az utezau 
egy idegen orvul megtámad, megver, nem keres
hettem máshol mint a bíróságnál elégtételt. Hogy 
ki az a Varga Sándor s hogy micsoda, azt a tár
sadalom nem kerdezte és kordezi egy arra semmi 
esetre sem hivatott orvtámadótól, de azt, hogy 
kicsodu az a Mois Gyulu, azt a nagyközönség még 
a múltkori nyílttéri közlemény után sein ismerhette 
meg, de azt hiszem most már nem fogja akarni 
is ismerni.

Alsölendva. PJU4. február 10.

VARGA SÁNDOR
postamester

H i r d e t é s e k .

T isz te le tte ljesen  értesíteni A lsölendva és 
vidéke úri k özön ségét, hogy ism ét helyben 
K oron a S zá lló  a jtó  7. sz. a latt

fogászati működésemet
S nap ra  m egkezdettem .

K észítek  ö ssz e s  a fogászatba előforduló 
különlegességeket, u. in . e g y e s  f o g a k a t  
a r a n y b a n ,  ti. n. H íd m u n k a ,  lyukas záp 
fogak, m elyek a rágásn ál nélkü lözh etetlen ek , 
arany koronával bu rkolom , m ely fogak n em  
csak  azo n  k ellem ességgel b írn ak, hogy a
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s z e n v e d ő k n e k  te ljes en  é rzé s te le n . h a n e m  
épségük o ly  tö kéletes , ho g y é v tize d e k e n  át 
sem  v á lto z n a k  ép s ég ü k be n , to v á b b á  k é s z í
tek e g ész  fo g so ro k a t  k ü lö n fé le  an y ag b ó l, 
u. m . arany, ezüst, Viktória, c e l l u l o i d  
és ga lvan izá lt kautsukból s z á j p a d l á s  

nélkül.
Itt  fe ls o ro lt m ű v e le te im  tö ké letességéért 

n em c sa k  s zá m o s é v i m ű k ö d é s e m m e l k í
v á n n á m  b iz a lm a t az  ig é ny lő tő l e ln y e rn i.  
A zo n b a n  a fő város b an  lé te ző  fo g m n te n n e m  
azo n  e lő n y t n y ú jt ja ,  h o g y  tá v o llé te m  d a rá ra  
is á l la n d ó  összekö te tésben  va g yo k  képes  
le n n i, m ié rt  is készséggel szo lgá lo k  összes  
m ű v e le te im é rt  m in d e n  irá n y b a n  kezességet.

T e k in te tte l ta rtó zk o d á s o m  rö v id  id e jé re  
és a m u n k a  tö ké le tes  k iv ite le  é rde ké b en  
ké re m  ta rtó zk o d á s o m  e lső  n a p ja ib a n  h o z z á m  
f  m ú ln i s z ive s  le n n i.

K iv á ló  tisz te le tte l 
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AZBESZT-CEMENT-PALA |
H A T S C H E K  L A J O S  S Z A B  j>T

= = = = i  E l p u s z t í t h a t a t l a n ,  k ö n n y ű ,  t e t s z e t ő s ,  o l c s o  é s  t ű z á l l ó  t e t ö - f e d ö a n y a g .  =

■J ETERNIT MÜVEK HATSCHEK LAJOS BUDAPEST, VI.. An<lrássy-ut 3.1
'v Elsőrangú referenciák. Jótállás. - Évi gyártás 1500 kocsirakmány. Kérjen ismertetést.

Glóbus műtrágya keverék.

Tisztelt Gazduram!

Tud ja  Ön azt jó l, hogy: 
ha nem vet, nem is arat

Ha te h á t Ö n  a rétjéről m á r  a z  első  év b e n  d u p l a  

és a tö bb i év ek b en  a z  ed d ig iné l három és négyszer 
n ag y o bb  e re d m é n y t  e lé rn i k iv a n , tik k o r trágyázza rét
jeit a z  é n  .G L Ó B U S  G . W “ . m ű trá g y a  k e v e ré k e m m e l.

Lóher .G L Ó B U S  M . J . - - v e i  trá g y á zv a  négy és 

ö ts z ö r  n a g y o b b  e re d m é n y t ad  a z  ed d ig iné l.

Zab .G L Ó B U S  M . N * .  trá g y á v a l trá g y á z v a  d u p l a  

za b o t és d u p la  sza lm át ad.

T o v á b b á  ta rto k  m é g  tav as z i és ősz i b ú z a - és á rp a 

trá g y á t, v a la m in t  sző lő tö k é n e k  v a ló  trág y a  k e v e ré k e t is.

E ze n  k itű n ő  m ű trá g y a k e v e ré k e k , m e ly e k n e k  m i n d e n  

ta la jo n  jó  hatásuk v a n  tav a s zs za l a  h ó o lv a d á s  után  

a  m e llé k e lt  h a s zn á la t i u tas ítá s  s z e r in t  .le s z n e k  a fö ld re  

e ls zó rv a .

.G L Ó B U S -  m ű trá g y a  k e ve ré k  k iz á ró la g  csak n á la m  

kapha tó , 100 ktg. 12 K.

K iv á ló  tis z te le tte l TO D O B R . "t6da

A  „ G l ó b u s ' é k e k  h a s z n á la t i

utasít 1 k a ta s z lrá lis  h o ld ra  s zá m ítv a .

&

S E

á

*
á j

&
S j

Czégtu-
lajdonos

R é t t r a g y a : 1 0 0  kg . .G L Ó B U S  W . I ) - .  ke ll ta v a s zs za l 

s z á ra z  id ő b e n  e ls z ó rn i.

L ó h e r t r á g y a :  1 ()0  kg . .G L Ó B U S  M . J . -  le sz  m á rc iu s  hó  

e lső  fe lé b e n  s z á ra z  id ő  a lk a lm á v a l e ls z ó rv a  és es e t

leges v a k a n d tu rá s o k  k ieg y en lítv e .

Z a b t r á g y a : S z á n tá s  u tán  1 0 0  -1 .1 0  kg . .G L Ó B U S  M . 

N “ . trá g y á i ke ll e ls zó rn i és e z u tá n  a  z a b o t  b e v e tn i.

N y á r i  á r p a t r á g y a :  .G L Ó B U S  G . I ) - .  a z  e l já rá s  u g y a n a z , 

m in t a za b n á l.

B ú z a ,  R o z s  e s  T e l i  a r p a t r á g y a :  K o ra  m á rc z iu s  h ó 

ban  száraz idő  a lk a lm á v a l ő o  — 7 0  kg . .G L Ó B U S  

M . T " .  e ls zó ra n d ó .

K u k o r i c z a t r á g y a : H a  g ép p e l v e t, ú g y  a  h a rm a d ik  s z á n 

tás u tán  1 0 0 — 1 3 0  kg . „ G L Ó B U S  A . K .  S “ . ke ll 

e lszó rn i és a  m e g m ű v e lé s t szo k ás ' s z e r in t  f o ly t a t n i ; 

h a ped ig  ké zze l ve i. ille tő le g  tö lté s re  d o lg o z ik , úgy  

lo o  i : io  kg. .G L Ó B U S  A . K . S “ . a  m á r  b ev ete tt  

m a gra  e lles z  s zó rv a .

S z ö l ó t ö k e t r á g y a : K o ra  tav as zsza l s z ó rjo n  a tő k é k  so 

rá ba  lo o  kg . „ G L Ó B U S  K . 0 “ . v a la m in t  k ö z v e tle n  

a z  első  k a p á lá s  e lö li is is m é t 1 0 0  kg . „ G L Ó B U S  

E. 0 “ . m e ly  trá g y á zá s  u tá n  a m e g m ű v e lé s t m in t  

m á s k o r fo ly ta t ja .

K ra sch o v e cz  J ó z s e f  C sá k to rn y a .

N y o m a to t t  B a lk á n y i E rn ő  g y o rs s a jtó já n , A ls ó -L e n d v á n .


